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Das Spielwarenunternehmen wurde im Jahre 
1938 von Franz und Rosa Schneider gegrün-
det. Bis heute wird es in der zweiten und drit-
ten Generation mit der Marke rolly toys als 
zukunftsorientiertes Familienunternehmen 
geführt. Seit 2020 ergänzt mit Ferbedo, eine 
weitere Traditionsmarke  das Unternehmen-
sportfolio der Franz Schneider GmbH & Co. KG. 

The toy company was founded in 1938 by Franz 
and Rosa Schneider. To this day, the second 
and third generation company is run as a  
future-oriented family company with its brand 
rolly toys. Ferbedo, another traditional brand, 
has been supplementing the corporate portfolio 
of Franz Schneider GmbH & Co. KG since 2020.



Franz Schneider GmbH & Co. KG

L’entreprise de jouets a été fondée 
en 1938 par Franz et Rosa Schneider. 
Aujourd’hui encore, les deuxième et 
troisième générations de la famille 
continuent de diriger l’entreprise  
familiale, avec la marque rolly toys, en 
tant qu’entreprise familiale tournée 
vers l’avenir. Depuis 2020, Ferbedo, 
une autre marque traditionnelle, 
complète le portefeuille d’entreprise 
de Franz Schneider GmbH & Co. KG.

L’azienda di giocattoli è stata fonda-
ta nel 1938 da Franz e Rosa Schnei-
der. Ancora oggi viene gestita dalla 
seconda e terza generazione con  
il marchio rolly toys come azienda 
familiare orientata al futuro. 
Dal 2020 il portfolio aziendale  
della Franz Schneider GmbH & Co. KG 
viene arricchito da Ferbedo, un altro 
marchio tradizionale. 

Postfach 1460 
D-96459 Neustadt bei Coburg 
Germany 
Tel.: 09568 / 856-0 
Fax: 09568 / 856-190 
E-Mail: info@rollytoys.de 
www.rollytoys.de

Werk I - Verwaltung 
Siemensstraße 13-19 
D-96465 Neustadt bei Coburg 
Germany

Werk II - Versand + Warenannahme 
Franz-Schneider-Straße 1 
D-96465 Neustadt bei Coburg 
Germany

Rolly Toys Italiana S.R.L. 
Via Colonna 9 
I-31025 S.Lucia di Piave 
Tel.: 0438 / 4466 
Fax: 0438 / 27372
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03 830 5 rollyUnimog THW S. 50

40 145 1 rollyBake S. 78
40 882 5 rollyPylone lighted S.78

42 120 6 rollyDigger Bobcat S.85

72 008 8 rollyFarmtrac Premium Claas Arion 660 S. 56
73 015 5 rollyFarmtrac Premium Claas Arion 660 S. 56
73 016 2 rollyFarmtrac Premium Claas Arion 660 S. 56

Neuheiten 
New
Nouveauté
Novita  
2024
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Kindergrößen in Beziehung zu Fahrzeugtyp 
Childrensize referring to the vehicle type 
Le choix du tracteur se fera en fonction de la taille de l‘enfant

rollyMinitracs	 = 68 – 104
Dreiradfahrzeuge	 = 86 – 104
rollyKid	 = 92 – 116
rollyJunior	 = 104 – 134
rollyFarmtrac	 = 104 – 134
rollyTruck-Line	 = 104 – 134 
rollyDigger	 = 104 – 140 
Snow Champions	= 104 – XXL 
rollyX-Trac	 = 110 – 140 

Es gelten unsere allgemeinen Lieferbedingungen auf der Preisliste.  
Technische Änderungen und Farbänderungen bleiben vorbehalten.

Our general delivery conditions written on the price list are valid.  
All rights are reserved to make any technical modi�cations and colour changes. 

Nous appliquons les conditions de livraison indiquées sur nos tarifs.  
Sous réserve de modi�cations techniques et de changements de teintes. 

Sono valide tutte le condizioni scritte riportate a listino.  
Ci riserviamo tutti i diritti di apportare modi�che tecniche e cambiamenti di colore.
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ERLÄUTERUNGEN  

Die Bildunterschriften zu den Artikeln enthalten Angaben zur Arti-
kelgröße (LxBxH), Artikelgewicht, Verpackungsgröße (LxBxH), Ver-
packungsgewicht, Verpackungsvolumen und Verpackungseinheit. 
Die von rolly toys produzierten Artikel entsprechen der EU Norm EN 
71. Alle Funktionsspielzeuge sind TÜV/GS geprüft und CE gekenn-
zeichnet. Technische Änderungen, Farbänderungen und Änderun-
gen im Design bleiben vorbehalten. Die rolly toys Artikel werden 
teilmontiert ausgeliefert, die Endmontage darf nur von Erwachse-
nen durchgeführt werden.

EXPLANATIONS

The legend for each item includes details about the article size  
(LxWxH), article weight, packing size (LxWxH), packing weight, 
packing volume and packing unit. All items produced by rolly toys 
are in accordance with the EU Norm EN 71. All function toys are ex-
amined by the German Technical inspection Authority (TÜV) and are 
safety tested (GS).Technical changes, colour changes and changes 
in design are subjects to modi�cation. The rolly toys items will be 
delivered partly assembled; the �nal assembly must only be carried 
out by an adult.

EXPLICATIONS

Chaque modèle est accompagné d’ une légende qui indique:  les 
dimensions du moèle (LxIxH), le poids du modèle, les dimensions du 
carton, les poids et le volume du carton, le colisage standard. Tous 
les modèles de la gamme rolly toys respondent aux norms de sécu-
rité EN 71 en vigueur dans la C.E.E. Tous les jouets de function sont 
contrôlés par le service des Mines allemand.Le fabricant se reserve 
le droit d’ apportersur ses modèles, si nécessaire, des modi�cations 
techniques, ainsi que des changements de couleur ou de dessin. 
Les articles rolly toys sont livrés partiellement montés, le montage 
�nal doit impérativement être e�ectué par des adultes.

INFORMAZIONI

Descrizione dei simboli presenti sotti ogni articolo: misura dell’  
articolo, peso netto, misura dell’ imballo, peso lordo, volume dell’ 
imballo, pezzi per confezione. Tutti i nostri giocattoli vengono pro-
dotti e collaudati in con�rmità degli standart di qualità internazionali 
EN 71 / ASTM. Tutti i giocattoli funzionali sono testate TÜV/GS.Ci 
riserviamo il diritto di apportare modi�che tecniche e cambiamenti 
nel design e nei colori. I prodotti Rolly toys vengono forniti parzial-
mente assemblati, il montaggio �nale può essere eseguito solo da 
adulti.
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rollyKonfigurator
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Die Spielwaren sind nur unter Aufsicht von Erwachsenen zu  
verwenden. Allgemeine Gefahren- und Gebrauchshinweise  
sind unbedingt zu beachten.

The toys are only to be used under adult supervision.
General danger and usage notices must be unconditionally 
observed.

Les jouets doivent etre utilizes sous la surveillance d’ adultes.
Les prescriptions de danger et les prescriptions d’ utilization 
doivent être impérativement respectées.

I giocattoli possono essere utilizzati solo sotto la supervision  
di un adulto. Le istruzioni generali per l’ uso e le avvertenze  
di pericolo devono essere rispettate rigorosamente. 

Altersangabe als Empfehlung  
Recommended age 
Indication d‘âge purement indicative 
Indicatione età consigliata

Maximale Belastbarkeit  
Maximum loading capacity 
Capacité maximale 
Portata massima

Das Tragen von Schutzausrüstung wird dringend empfohlen 
It is strongly recommended to wear protective gear  
Il est fortement recommandé d’utiliser des equipement de protection 
Si consiglia di indossare un equipaggiamento prottetivo

Neuheit  
New item  
Nouveauté  
Novita

Garantie  
Guarantee  
Garantie 
Garanzia

Handbremse  
Hand-brake  
Frein à main  
Freno a mano

Batteriebetrieb  
Battery-operated  
Modèle avec batterie et chargeur fournis  
Funziona a batteria

Sitzverstellung 
Seat shift  
Déplacement du siège  
Sella regolabile

Automatikverriegelung 
Automatically bolted 
Verrouillée automatiquement 
Blocca automaticomente

Lader 
Loader 
Pelleteuse 
Caricatore 

Lader abnehmbar  
Loader to dismantle  
Pelleteuse à démonter  
Carrello di carico smontabile

Zweigangschaltung
Two gears
Deux vitesses
Cambio a doppia marcia

Hupe 
Horn 
Klaxon 
Clacson

Luftbereifung  
Pneumatic wheel  
Pneu souples  
Ruote gon�abili

Flüsterreifen  
Noiseless tyres  
Pneus silencieux  
Ruote silenziose

Motorhaube zu ö�nen  
Bonnet opens  
Capot ouvrant  
Cofano apribile

Kettenschutz 
Prodected Chain 
Chaîne protéger 
Cingolo protetto
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4 0 0 6 4 8 5 1 3 2 0 1 0

rollyMinitrac Steyr 4115 Multi13 201 0

61x30x41 4,2 kg

59x29,5x39 4,9 kg 0,068 m3

1x

1

4 0 0 6 4 8 5 1 3 2 0 7 2

61x30x41 4,2 kg

59x29,5x39 4,9 kg 0,068 m3

1x

rollyMinitrac John Deere 6150 R13 207 25

4 0 0 6 4 8 5 1 3 2 3 3 1

61x30x41

59x29,5x39

rollyMinitrac MF 547013 233 12

4,2 kg

4,9 kg 0,068 m3

1x

4 0 0 6 4 8 5 1 3 2 2 6 3

rollyMinitrac Case 165 CVX13 226 3

61x30x41

59x29,5x39

3

4,2 kg

4,9 kg 0,068 m3

1x

4 0 0 6 4 8 5 1 3 2 0 8 9

61x30x41

59x29,5x39

rollyMinitrac NH T601013 208 94

4,2 kg

4,9 kg 0,068 m3

1x

4 0 0 6 4 8 5 1 2 2 0 2 8

rollyMinitrac Trailer John Deere12 202 8

34x30x25

32x32x25

6

1,8 kg

2,2 kg 0,026 m3

1x

1

2

3

4
























































































































































































































